
يتانيــــة الأســــماك والإبــــل وراء الأزمــــة المور
السنغالية

, أغسطس  | كتبه فريق التحرير

يتانيــة الســنغالية في الآونــة الاخــيرة تــوترا ملحوظــا نتيجــة عديــد الخلافــات بين تشهــد العلاقــات المور
الطــرفين و الملفــات العالقــة بينهمــا، علــى رأســها ملفــي رخــص الصــيد للســنغاليين في الميــاه الإقليميــة

يتانيين إلى الأراضي السنغالية خلال فصل الصيف. يتانية، ودخول قطعان المور المور

ــر المــاضي، بعــد منــع وعرفــت العلاقــات بين البلــدين تصــعيدا متــواترا مــن الطــرفين، منــذ شهــر فبراي
يتانيــا الصــيادين الســنغاليين مــن الصــيد في مياههــا الاقليميــة، الأمــر الــذي دفــع بالســنغال لطــرد مور

يتانيين من أراضيها. الآلاف من قطعان الإبل التي تعود لمور

السنغاليون غير راضيين عن التعديلات الجديدة

يتانيا والسنغال منذ عام  باتفاقية للصيد تجدد كل عام. وتنظم  هذه الاتفاقية وترتبط مور
التعاون بين البلدين في مجال الصيد، وتتضمن تسهيلات للسنغاليين تسمح لهم باصطياد كميات
مــن أســماك الســطح لتمــوين ســكان مدينــة “ســنلوي” بأســعار مخفضــة. وتنــص الاتفاقيــة علــى
خضوعها للمراجعة سنويا لتجديد بروتوكول يحدد كمية ونوع الأسماك المسموح باصطيادها، وعدد
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يتانية. الزوارق التي يمكنها الولوج إلى المياه الإقليمية المور

وينص البروتوكول الأخير لمراجعة الاتفاقية الذي انتهت صلاحيته في تموز من العام الماضي على منح
يتانيا ثلاثمئة رخصة للسنغال لفائدة مجموعة الصيادين التقليديين في ولاية سنلوي السنغالية مور

يتانيا. المحاذية للحدود مع مور

يتانيا حسب الاتفاق المبرم بين البلدين، بدخول  زورق سنغالي تقليدي للاصطياد في وتسمح مور
مياهها الإقليمية وذلك بكمية لا تتجاوز  ألف طن مقابل تسديد الطرف السنغالي لمبلغ  يورو

عن كل طن مصطاد.

يتانيا جارتها الجنوبية خصوصية تميزها عن بقية الأجانب العاملين منحت مور
في مجال الصيد

ويلــزم التعــديل، العــاملون في القطــاع بــإفراغ حمــولتهم في ســفن في البحــر تحــت مراقبــة الســلطات
يتانيــة، وعيناتهــا، ومــا إذا كــانت كــد الســلطات مــن موافقــة حمولتهــا للقــوانين المور يتــاني، حــتى تتأ المور

مرخصة للزبون الأجنبي، وفق الاتفاق الموقع بين الطرفين.

يتانيـا جارتهـا الجنوبيـة خصوصـية تميزهـا عـن بقيـة الأجـانب العـاملين في مجـال الصـيد، ومنحـت مور
يف ،(كلم من السنغال ) وتمثلت هذه الخصوصية في إنشاء ميناء شبه خاص في مدينة انجاكو
يتانية قبل توصيلها إلى السنغال، الأمر فيها الصيادون السنغاليون حملتهم وتراقبها السلطات المور

الذي رفضته السنغال.

يتانيــة، حكومــة بلادهــا إلى إلغــاء اتفاقيــة الصــيد مــع ــة الســماكين” المور مــن جانبهــا، دعــت “اتحادي
السنغال وتعويضها بتزويد مدينة سنلوي بحاجتها من الأسماك بالتسهيلات والأسعار نفسها التي

تضمنتها الاتفاقية.



قوارب صيد بدائية

يتــانيين في بيــان لهــا، إن الاتفاقيــة تلحــق بهــم أضرارا ماديــة كــبيرة، وقــالت اتحاديــة الســماكين المور
وتستنزف الثروة البحرية للبلاد، وتمنح الأفضلية للصيادين السنغاليين، وتوفر لهم امتيازات تمكنهم

من منافسة مصدري السمك الوطنيين.

ويؤكد مسؤولو الاتحادية أن الكميات التي يصطادها الصيادون السنغاليون بموجب الاتفاقية توفر
يتانيــا، ويطــالبون الحكومــة بحمايــة الــثروة الســمكية وضمــان فائضــا يتــم تصــديره لينــافس إنتــاج مور
يــغ حمولــة المصالــح الوطنيــة عــبر تشديــد المراقبــة علــى عمليــات الاصــطياد، وإلــزام الســنغاليين بتفر

يتانية. مراكبهم في الموا المور

يتانية، انزعاج الجانب وأعقبت حادثة منع الصيادين السنغاليين من الصياد في المياه الاقليمية المور
يـر الصـيد السـنغالي عمـر كي، مـؤخرا، انزعـاج الرسـمي السـنغالي، حيـث أظهـرت تصريحـات أدلى بهـا وز

يتانية. حكومة بلاده من الإجراءات التي يتضمنها قانون الصيد الذي أقرته الحكومة المور

يشكل صيادو سنلويس الذين يسمون “غت اندر” بعددهم الكبير وباعتماد
آلاف الأسر على مصايدهم، مجموعة ضغط سياسية واقتصادية كبيرة على

حكومة داكار

يتانيــة لفتــح البــاب أمــام المفاوضــات الخاصــة ودعــا عمر كي، في تصريحــات صــحفية، “الحكومــة المور
بتجديد اتفاقية الصيد المبرمة بين البلدين تقديراً للروابط التاريخية والجغرافية القائمة بينهما”.

يتانيــا والســنغال حــول اتفاقيــة الصــيد، إلى ير الســنغالي ســبب توقــف المفاوضــات بين مور وأرجــع الــوز



يتانية مؤخراً على القانون الجديد للصيد, الذي يلزم بتفريغ جميع المنتوجات مصادقة الحكومة المور
يتانية قبل إعادة شحنها لوجهاتها الخارجية. البحرية، على الأرض المور

ويشكــل صــيادو ســنلويس الذيــن يســمون “غــت انــدر” بعــددهم الكــبير وباعتمــاد آلاف الأسر علــى
مصايدهم، مجموعة ضغط سياسية واقتصادية كبيرة على حكومة داكار، كما أنهم يشكلون ورقة

ضغط هامة بيد حكومة نواكشوط.

يتانية يعمق الأزمة طرد السنغال للإبل المور

ــا بمنــع الصــيادين الســنغاليين مــن الصــيد في مياههــا الاقليميــة، قــامت يتاني وفي رد علــى قيــام مور
يتانية التي اعتادت دخول الأراضي السنغالية مع بداية السنغال بطرد الآلاف من قطعان الإبل المور

يتانية، والبقاء فيها لحين عودته مع بداية فصل الخريف. انقشاع الغطاء النباتي في الأراضي المور

يتانية، في وقت واحد، عكس ما كان وقررت السنغال بداية شهر يوليو الماضي إبعاد قطعان الإبل المور
يتاني والسنغالي، باتفاقية يحصل في السابق ( الابعاد كان يتم بشكل متد). ويرتبط الجانبان، المور

في هذا المجال، تعود لسنة ، تحدد المواقيت الزمنية لدخول القطعان وخروجها. 

 

يتانية على الأراضي السنغالية بـ آلاف رأس تقدر أعداد الثروة الحيوانية المور
من الإبل

 

يتــانيين امكانيــة تتــأثر العلاقــات بين بلادهــم والســنغال بقــرار الســنغال ورغــم اســتبعد مســؤولين مور
يتانيين وكانت ترعى على أراضيها. فان عديد الخبراء، حذروا إبعاد قطعان من الحيوانات تعود لمور

من امكانية مزيد توتر العلاقات بين البلدين.



يتانية من دخول أراضيها السنغال تمنع الإبل المور

يتانية على الأراضي السنغالية بـ آلاف رأس من الإبل، فيما قدر وتقدر أعداد الثروة الحيوانية المور
يتانية بـ آلاف بقرة. عدد الثروة الحيوانية السنغالية على الأراضي المور

يتانيـا والسـنغال، لهـا  دوافـع أخـرى، مـن بينهـا وجـود مجموعـات ويؤكـد مراقبـون أن للأزمـة بين مور
ضغط في البلدين تدفع للتصعيد وتوتير العلاقات، الى جانب ملف الغاز وإقامة رعايا البلدين.
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